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INSTRUCCIONES DE USO SAHARA-III

Indicaciones básicas

Dirección del fabricante y del servicio 
al cliente:

Datos del aparato:

(para que lo rellene el cliente)

SARSTEDT AG & Co. KG

Sarstedtstr. 1

51588 Nümbrecht

Alemania

Teléfono: +49 (0) 22 93-30 50

Teléfono: +49 (0) 22 93-305 282

Correo electrónico: info@sarstedt.com

www.sarstedt.com

Tipo: SAHARA-III

N.º de serie:  

Lugar de instalación: 

Fecha de instalación: 

N.º de inventario: 

Conserve las instrucciones de uso como información 
básica para su aparato.

Derechos de autor:

SARSTEDT AG & Co. KG es propietario de los derechos de autor de las presentes instrucciones de uso.  

dispositivo. Estas instrucciones de uso no pueden reproducirse ni difundirse, en parte o en su totalidad, 
sin el permiso previo por escrito de SARSTEDT AG & Co. KG. Las infracciones pueden acarrear 
consecuencias penales.

SARSTEDT AG & Co. KG
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1 Advertencias de seguridad

• 

• 

• 

• 

provocar un fallo de funcionamiento.

• Este equipo no se debe utilizar directamente al lado de otros equipos ni de forma apilada. Podrían producirse fallos de 

funcionan correctamente.

• 
tierra.

• Antes de su uso, compruebe que el aparato no presenta daños visibles. Si observa cualquier daño que pueda afectar a la 

• 

• No incline el equipo para eliminar líquidos vertidos.

• 
aparato.

• El aparato no se debe utilizar cerca del paciente.

• 
el paciente.

• 

• 

• 

• 

• 
nacional competente que corresponda al usuario.

2 Explicación de símbolos e indicaciones 

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN

funcionamiento, a un funcionamiento defectuoso o a una anomalía del equipo.
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Intervalo de temperaturas admisible

Producto sanitario

 

Corriente alterna
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3 Una vez desembalado

del mismo. Compruebe que el alcance del suministro descrito en el apartado 4 coincide con los elementos suministrados. 

del equipo.

4 Volumen del suministro

El modelo básico SAHARA-III consta de los siguientes elementos:

• 

• 

• 

SAHARA-III MAXITHERM consta de los siguientes elementos:

• 

• 

• 

5 Campo de aplicación y funciones

Funciones:

Método de calentamiento seguro

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• Calentamiento de bolsas con distintas capacidades de llenado

Función de calentamiento rápido

• 

Control de la temperatura

• 

• 
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• 

• 

Agitación de bolsas de sangre

• 

Test integrado del sistema

• 

• 

• No se precisan aparatos de medida adicionales

• 

Manejo sencillo

• 

Teclas con retardo

• 

Construcción modular

• 

• 

6 Teclado de membrana
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Se recomienda comprobar las funciones del equipo antes de la primera puesta en funcionamiento, 

plano.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

control durante el test del sistema.

• 

• 

• 

• 
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8 Descongelación y calentamiento de productos sanguíneos

8.1 Sensor de infrarrojos

1.

2.

-

-

-

Vista lateral

Vista frontal Vista frontal Vista frontal

Vista lateral Vista lateral
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• 

• 

• .

• .

• Pulse la tecla .

retiradas del aparato.

• 

termine el proceso de atemperado pulsando la tecla . Retire las bolsas.

Una vez presionada la tecla 

• 

• 

• .

retiradas del aparato.
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recordatorio.

• 

termine el proceso de atemperado pulsando la tecla . Retire las bolsas.

9 Calentamiento de infusiones

• Coloque el objeto a calentar en el interior del equipo.

• .

• Cancele el proceso de calentamiento presionando la tecla . Saque el objeto calentado.

10 Modo de reposo

11 Mensajes de error y fallos de funcionamiento

ERROR

.
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Visualización: Causa: Medida(s):

ERROR 
+ 
libre de hielo

Sensor de infrarrojos 
sucio o defectuoso

Limpiar el sensor de infrarrojos con la menor cantidad posible de 

ERROR 
+ mal cambiado

equipo.

ERROR
+

+
alarma de temperatura

temperaturas 
inadmisible

Módulo placa de calor y MAXITHERM:
1. 

proceso de calentamiento.

2. 

Módulo calentador de infusión:
Controlar la temperatura ambiental del equipo SAHARA-III. Si es 
necesario, saque el objeto calentado del SAHARA-III.

ERROR
+

Sensor de 
temperatura de 
la placa de calor 
defectuosa

ERROR
+

Sensor de 
temperatura de aire 
ambiental defectuosa

ERROR
+

Deje enfriar el equipo hasta temperatura ambiente quitando antes 
la parte superior de la carcasa.

ERROR
+

+
alarma de temperatura

calefactor para el aire 
ambiente
(Posibilidad de 

ERROR
+

+
alarma de temperatura

Dispositivo de 
calentamiento de 
la placa de calor 
defectuoso
(Posibilidad de 

ERROR
+ interrumpida con 

la placa de calor o 
con el sensor de 
temperatura de aire 
ambiental

ERROR
+ interrumpida con el 

sensor de infrarrojos
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12 Cuidados del equipo

12.1 Test del sistema

• 

• 

• 

• Pulse la tecla .

• Compruebe el funcionamiento de los LEDs.

• 

• 

12.2 Limpieza

• 

• 

• 

• 

• 

las zonas que deben limpiarse no son accesibles al frotado.
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13 Retirada del servicio y eliminación de residuos

usados.

14 Servicio y Transporte

15 Datos técnicos

 
 
 

 
 
 

 
 

 

 



15

INSTRUCCIONES DE USO SAHARA-III

16 Accesorios

Artículo

Rollo de papel para impresora

17 Garantía

dorso de la factura.

• 

• 

• 

• La inobservancia de las indicaciones del manual de instrucciones relativas al transporte, el almacenamiento, el montaje, la 

• 

• 

• Reparaciones incorrectas.

en las presentes instrucciones de uso.
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SARSTEDT S.A.U.
Camí de Can Grau, 24
Pol. Ind. Valldoriolf

info.es@sarstedt.com


